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R o m a n z a  i s  a  c o l l e c t i o n  o f  f u r n i t u r e  r e c a l l i n g  t h e

1 8 t h  c e n t u r y  I t a l i a n  r e f i n e d  L o m b a r d  t a s t e  a n d  i t s

e l e g a n t  s t y l e .  T h e  d a i n t y  c a r v i n g s  a n d  t h e  r e f i n e d

i n l a y  w o r k s  r e f l e c t  a  t i m e  i n  w h i c h  t h e  h i g h - r a n k i n g

I t a l i a n  f a m i l i e s  u s e d  t o  m e e t  i n  t h e  m a g n i f i c e n t

s a l o o n s  o f  t h e  a r i s t o c r a t i c  p a l a c e s  o r  i n  t h e  s m a l l e r

m i d d l e - c l a s s  p a r l o u r s ,  t o  l i s t e n  t o  t h e  s o  c a l l e d

“ R o m a n z e  d a  C a m e r a ” ,  w h i c h  w e r e  p e r f o r m a n c e s  f o r

p i a n o  a n d  v o i c e  o f  s e n t i m e n t a l  s u b j e c t .

T h i s  C o l l e c t i o n  h a s  t h e  p u r p o s e  o f  r e c r e a t i n g  t h e

r e f i n e d  t a s t e  a n d  t h e  r o m a n t i c  a t m o s p h e r e s  o f  t h a t

t i m e  o f f e r i n g  a l s o  f u n c t i o n a l  s o l u t i o n s  t o  m o d e r n

l i v i n g .

MODELLI DEPOSITATI - RIPRODUZIONE VIETATA®
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R o m a n z a  è  u n a  c o l l e z i o n e  d i  m o b i l i  c h e  r i e v o c a  l a

r a f f i n a t e z z a  d e l l ’ 8 0 0  l o m b a r d o ,  l ’ e l e g a n z a  d e l l e  f o r m e ,

l a  d e l i c a t e z z a  d e g l i  i n t a r s i  e  d e g l i  i n t a g l i  t i p i c h e  d i

u n ’ e p o c a  i n  c u i  l e  f a m i g l i e  i t a l i a n e  a l t o l o c a t e  e r a n o

s o l i t e  r i u n i r s i  n e i  f a s t o s i  s a l o n i  d e i  p a l a z z i  a r i s t o c r a t i c i

o  n e i  p i ù  m o d e s t i  s a l o t t i  b o r g h e s i  p e r  a s s i s t e r e  a

c o n c e r t i  i n  c u i  s i  e s e g u i v a n o  a p p u n t o  l e  c o s i d d e t t e

“ r o m a n z e  d a  c a m e r a ”  ( c o m p o s i z i o n i  p e r  c a n t o  d a l

c a r a t t e r e  m e l o d i c o  e  s e n t i m e n t a l e  s p e s s o  i n t e r p r e t a t e

c o n  l ’ a c c o m p a g n a m e n t o  d e l  p i a n o f o r t e ) .

L’ i n t e n t o  d i  q u e s t a  c o l l e z i o n e  q u i n d i  è  p r o p r i o  q u e l l o

d i  r e i n t e r p r e t a r e  i l  g u s t o  r i c e r c a t o  e  l e  a t m o s f e r e

r o m a n t i c h e  d i  q u e l  t e m p o  n o n  t r a s c u r a n d o  t u t t a v i a  d i

o f f r i r e  s o l u z i o n i  a b i t a t i v e  f u n z i o n a l i  a l l e  e s i g e n z e  d e l

m o d e r n o  v i v e r e .

Rart. P10 Porta in noce. Walnut wood door.



0504

C o l l e c t i o n  

C o l l e z i o n e

Romanza  è  una  co l l e z i one  che  s educe  non  so lo

pe rché  pe r me t t e  d i  a r r eda re  con  e l e g anz a  s i a  l a

zona  GIORNO che  l a  zona  NOT TE ma  anche ,  e

s o p r a t t u t t o ,  p e r c h é  p r e v e d e  l a  p o s s i b i l i t à  d i

sodd i s f a r e  i n  modo  f l e s s i b i l e  i l  gu s to  e  l e  e s i g enze

e s t e t i che  d i  t u t t e  l e  pe r sone  aman t i  de l  c l a s s i co .

Ogn i  pe z zo  de l l a  co l l e z i one ,  i n f a t t i ,  è  p ropos to  i n

2  v e r s i on i  che  d i f f e r i s cono  t r a  d i  l o ro  so lo  ed

e s c l u s i v a m e n t e  p e r  l a  t i p o l o g i a  d i  o r n a m e n t o

in se r i t o  su l l a  “ spa l l a ” :  v e r s i one  INTAGLIATA e

v e r s i o n e  I N TA R S I ATA  ( Ve d i  p a r t i c o l a r i  d e l

comò) .

R oman z a  i s  a  s e d u c i n g  c o l l e c t i o n  wh i c h  c a n  f i t  b o t h

t h e  l i v i n g  r o om s  a n d  t h e  b e d r o om s ,  a n d  f u r t h e rmo r e  i t

c a n  s a t i s f y  a n y  r e f i n e d  c u s t om e r s  t a s t e  t h an k s  t o  i t s

c l a s s i c a l  s t y l e .

E v e r y  p i e c e  i n  t h e  c o l l e c t i o n  i s  a v a i l a b l e  i n  t w o

v e r s i o n s  wh i c h  d i f f e r  f r om  t h e  d e c o r a t i o n  i n s e r t e d  o n

e a c h  s i d e :  CARVED  VERS ION and  INLA ID  VERS ION

( s e e  d r e s s e r  d e t a i l s ) .

Vers ione con spa l la  INTAGLIATA:  i l  c l iente  che

predi l ige  la  vers ione intag l ia ta  è  l a  persona che

des idera  un  pezzo  impor tante  che  a r r i ch i sce  i l

contes to  abi ta t i vo  graz ie  a l le  pres t ig iose  inc i s ioni

rea l i zza te  su  legno masse l lo .

CARVED SIDE VERSION:  a  cu s t ome r  who  p r e f e r s  th e

ca r v ed  v e r s i on  i s  a  p e r s on  who  want s  t o  en r i ch  h i s  hou s e

w i th  an  impor tan t  p i e c e  w i th  p r e s t i g i ou s  ca r v ing s  o f  s o l i d

wood .

Vers ione con spa l la  INTARSIATA:  i l  c l iente  che

prefer i sce  l ’or namento intars io  è  la  persona che

ama c ircondars i  d i  ogget t i  sobr i  ed e legant i  che s i

i n s e r i s cono  con  s emp l i c i t à  ne l l e  p iù  d i spa r a t e

s i tuaz ioni  d ’ar redamento.

INLAID SIDE VERSION:  a  cu s t ome r  who  p r e f e r s  th e

in la y  wo rk  i s  a  p e r s on  who  l o v e s  s obe r  and  e l egan t  p i e c e s

wh i c h  c a n  e a s i l y  f i t  t h e  mo s t  d i f f e r e n t  f u r n i s h i n g

so lu t i on s .

Z O N A G I O R N O

T H E  D A Y

VERSIONE INTAGLIATA

C A RV E D  S I D E  V E R S I O N

VERSIONE INTARSIATA

I N L A I D  S I D E  V E R S I O N
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“L'arte migliore è quella 

in cui la mano, la testa e 

il cuore di un uomo

procedono in accordo.” 
(J. Ruskin)

“The best of arts is where the hand,

the head and the heart of a man

meet together.” (J. Ruskin)
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“La passione tinge dei propri colori tutto ciò

che tocca.” (B. Graciàn y Morales)

“Passion dyes everything it touches with its own

colours.” (B. Graciàn y Morales)

Decorazioni in foglia oro - Gold-leaf decorations
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“Non si desidera mai ardentemente ciò che si desidera solo con la ragione.”
(F. de La Rochefoucauld)

“No burning desire comes from reason.” (F. de La Rochefoucauld)
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“L'arte non è altro che la forza di suggestione di un particolare.” (C. Alvaro)

“Art is nothing but the force of the charm of a detail.” (C. Alvaro)

1716
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C o l l e c t i o n

C o l l e z i o n e

20 21

Varianti della sedia: schienale in tessuto - schienale in paglia di Vienna. 

Chairs-available versions: fabric padded back or interlaced straw back.
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C o l l e c t i o n

C o l l e z i o n e

Z O N A  N O T T E

T H E N I G H T

“Il silenzio rotondo della notte sul pentagramma dell'infinito…” (F. G. Lorca)

“The round silence of the night on the music stave of infinity…” (F. G. Lorca)
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“La bellezza è

dappertutto l'ospite più

gradita.” (J. W. Goethe)

“Beauty is the most welcomed guest

everywhere.” (J. W. Goethe)
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“Tutto ciò che merita di essere fatto, merita di esser fatto bene.” (P. Chesterfield)

“All that deserves to be done, it deserves to be properly done.” (P. Chesterfield)
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Comodino - versione con spalla intarsiata. Night table - inlaid side version.

C o l l e c t i o n

C o l l e z i o n e
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Comodino - versione con spalla intagliata. Night table - curved side version.
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“Ogni oggetto amato é il centro di un paradiso.” (Novalis)

“Every beloved object is the centre of a paradise.” (Novalis)

Comò con ribalta – versione con spalla intarsiata. Dresser with fall front - inlaid side version.
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“È proprio la possibilità

di realizzare un sogno che

rende la vita interessante.”
(P. Coelho)

“It’s the very possibility of making a

dream come true to make life

interesting.” (P. Coelho)
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Rart. 694

Sedia imbottita con tessuto 

RX 5696 - RX 5684 

Padded chair

Rart. 694B

Sedia imb. con tessuto RX 5684 

e schienale in paglia di Vienna

Padded chair with interlaced straw back

��������������������Rart. 717

Vetrina 2 ante con 1 cassetto

2-door glass case with 1 drawer

Misure: cm. L. 128 - P. 49 - H. 218
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Rart. 690

Credenza 3 ante con 3 cassetti

3-door cupboard with 3 drawers

Misure: cm. L. 190 - P. 54 - H. 120

Rart. 691

Vetrina 2 ante con 3 cassetti

2-door glass case with 3 drawers

Misure: cm. L. 151 - P. 49 - H. 223

Rart. 692

Tavolo quadrato allungabile

Extensible square table

Misure: cm. L. 110/152 - P. 110 - H. 80

Rart. 693

Tavolo rettangolare allungabile

Extensible rectangular table

Misure: cm. L. 165/207 - P. 90 - H. 80

Rart. 710

Vetrina 1 anta con 1 cassetto

1-door glass case with 1 drawer

Misure: cm. L. 92 - P. 49 - H. 218

Rart. 694

Sedia imbottita con tessuto 

RX 5696 - RX 5684 

Padded chair

Rart. 694B

Sedia imb. con tessuto RX 5684

e schienale in paglia di Vienna

Padded chair with interlaced straw back

��������������������
Rart. 692

Tavolo quadrato allungabile

Extensible square table

Misure: cm. L. 110/152 - P. 110 - H. 80

Rart. 693

Tavolo rettangolare allungabile

Extensible rectangular table

Misure: cm. L. 165/207 - P. 90 - H. 80

V E R S I O N E  C O N  S P A L L A  I N T A G L I A T A

C A R V E D  S I D E  V E R S I O N

Z O N A  G I O R N O  T H E  D A Y
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Rart. 697

Credenza 3 ante con 3 cassetti

3-door cupboard with 3 drawers

Misure: cm. L. 190 - P. 54 - H. 120

Rart. 698

Vetrina 2 ante con 3 cassetti

2-door glass case with 3 drawers

Misure: cm. L. 151 - P. 49 - H. 223

Rart. 712

Tavolino rettangolare da salotto

Small rectangular table

Misure: cm. L. 120 - P. 70 - H. 50

Rart. 713

Tavolino quadrato da salotto

Small square table

Misure: cm. L. 110 - P. 110 - H. 50

Rart. 718

Vetrina 2 ante con 1 cassetto

2-door glass case with 1 drawer

Misure: cm. L. 128 - P. 49 - H. 218

Rart. 719

Porta TV con 2 porte

TV cabinet with 2 doors

Misure: cm. L. 92 - P. 49 - H. 92

Rart. 714

Consòlle con 3 cassetti

Console with 3 drawers

Misure: cm. L. 120 - P. 40 - H. 97

Rart. 711

Vetrina 1 anta con 1 cassetto

1-door glass case with 1 drawer

Misure: cm. L. 92 - P. 49 - H. 218

V E R S I O N E  C O N  S P A L L A  I N T A R S I A T A

I N L A I D  S I D E  V E R S I O N

Z O N A  G I O R N O  T H E  D A Y



Rart. 695B

Comò con 5 cassetti e ribalta

5-drawer dresser with fall front

Misure: cm. L. 137 - P. 58 - H. 121

V E R S I O N E  C O N  S P A L L A  I N T A G L I A T A

C A R V E D  S I D E  V E R S I O N

Z O N A  N O T T E  T H E  N I G H T

V E R S I O N E  C O N  S P A L L A  I N T A R S I A T A

I N L A I D  S I D E  V E R S I O N

Z O N A  N O T T E  T H E  N I G H T

Rart. 707

Specchiera rettangolare con finitura argento e oro

Rectangular mirror with silver and gold finishing

Misure: cm. L. 120 - H. 90

Rart. 703

Armadio 3 ante con 2 cassetti

3-door wardrobe with 2 drawers

Misure: cm. L. 250 - P. 65 - H. 246

Rart. 705

Armadio 4 ante con 2 cassetti

4-door wardrobe with 2 drawers

Misure: cm. L. 295 - P. 65 - H. 246

Rart. 1085

Specchiera rettangolare con specchio 

molato e finitura oro e nero

Rectangular mirror with golden and black finishing

Misure: cm. L. 100 - H. 120

Rart. 715

Armadio 2 ante con 2 cassetti

2-door wardrobe with 2 drawers

Misure: cm. L. 140 - P. 65 - H. 218

Rart. 695

Comò con 6 cassetti

6-drawer dresser

Misure: cm. L. 137 - P. 58 - H. 121

Rart. 696

Comodino con 3 cassetti

3-drawer night table

Misure: cm. L. 60 - P. 41 - H. 77

Rart. 701

Letto matrimoniale

Double bed

Misure: cm. L. 179 - P. 215 - H. 130

Rart. 708

Specchiera con spalla intagliata

Mirror – Curved side version

Misure: cm. L. 128 - P. 11 - H. 97

Rart. 699B

Comò con 5 cassetti e ribalta

5-drawer dresser with fall front

Misure: cm. L. 137 - P. 58 - H. 121

Rart. 707

Specchiera rettangolare con finitura argento e oro

Rectangular mirror with silver and gold finishing

Misure: cm. L. 120 - H. 90

Rart. 704

Armadio 3 ante con 2 cassetti

3-door wardrobe with 2 drawers

Misure: cm. L. 250 - P. 65 - H. 246

Rart. 706

Armadio 4 ante con 2 cassetti

4-door wardrobe with 2 drawers

Misure: cm. L. 295 - P. 65 - H. 246

Rart. 1085

Specchiera rettangolare con specchio 

molato e finitura oro e nero

Rectangular mirror with golden and black finishing

Misure: cm. L. 100 - H. 120

Rart. 716

Armadio 2 ante con 2 cassetti

2-door wardrobe with 2 drawers

Misure: cm. L. 140 - P. 65 - H. 218

Rart. 699

Comò con 6 cassetti

6-drawer dresser

Misure: cm. L. 137 - P. 58 - H. 121

Rart. 700

Comodino con 3 cassetti

3-drawer night table

Misure: cm. L. 60 - P. 41 - H. 77

Rart. 702

Letto matrimoniale

Double bed

Misure: cm. L. 179 - P. 215 - H. 130

Rart. 709

Specchiera con spalla intarsiata

Mirror – Inlaid side version

Misure: cm. L. 128 - P. 11 - H. 97

40 41



I MOBILI FOTOGRAFATI E INSERITI NEL CATALOGO SONO PROPOSTI CON FINITURA “M” (MEDITERRANEO); NEL LISTINO SONO RIPORTATI I PREZZI

DEGLI STESSI ARTICOLI ANCHE CON FINITURA “G” (GOMMALACCA).

THE ARTICLES ON THIS CATALOGUE ARE SUPPLIED WITH “M” FINISHING (MEDITERRANEO); “G” FINISHING IS ALSO AVAILABLE (SEE PRICE LIST).

LE FINITURE - THE FINISHINGS

Finitura “M” (Mediterraneo). “M” Finishing (Mediterraneo) Finitura “G” (Gommalacca). “G” Finishing (Gommalacca)

Credits:

Art Director

De Guidi Paolo

Ideazione grafica e impaginazione Concept and design
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La ditta CORSO Arredamenti ringrazia tutti coloro che hanno contribuito alla

realizzazione di questo Catalogo

®MODELLI DEPOSITATI -  RIPRODUZIONE VIETATA

Questo catalogo è di proprietà della ditta CORSO Arredamenti e viene dato in uso

esclusivamente ai rivenditori autorizzati.

Qualsiasi uso da parte di persone non autorizzate è perseguibile secondo i termini

previsti dalla legge.

È vietata la riproduzione e l’alterazione, anche in forma digitale, 

delle fotografie e dei marchi riprodotti nel catalogo.

The copyright of this catalogue belongs exclusively to company CORSO Arredamenti.

It is for the exclusive use of registered customers only.

All contents are copyrighted.

The contents may not be reproduced in whole or in part without written

consent of copyright owner.

Copyright © 2004 Corso Arredamenti

Tutti i diritti riservati All Rights reserved

Made in Italy
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MATERIALI IMPIEGATI PER LA COSTRUZIONE:

• Collezione di mobili la cui struttura portante è realizzata in legno massello di tiglio.

• I piani superiori, i fianchi, le facciate dei cassetti e delle porte, i pannelli della testiera e della 

pediera del letto sono costruiti in multistrato di legno lastronato con piuma di noce.

• Gli schienali, le parti interne e i ripiani sono costruiti in multistrato di legno.

• Le tarsie sono realizzate con legni policromi di acero e toulipier tinto.

• Gli intagli sono realizzati su legno massello di tiglio.

• La verniciatura è effettuata con prodotti ecologici nel rispetto delle norme Cee.

• La finitura a gommalacca è realizzata con tampone attraverso oltre 10 passaggi operativi, 

successivamente lucidata a mano con cera d’api.

MANUFACTURING MATERIALS:

• Furniture collection whose framework is made of solid lime wood.

• The tops, the sides, the doors and drawers front sides, the headboard and the footboard are all made of 

chestnut plywood.

• The back sides, the internal boards and the shelves are made of plywood.

• The inlay work is made using multicoloured maple wood and dyed toulipier wood.

• All carvings are made on solid lime wood.

• All painting is carried out using ecological products in observance of Eec regulations.

• The shellac finish coating is applied using a pad in over ten separate stages before being hand-polished 

with beeswax.
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